Лекция 1
Межкультурная коммуникация как научная дисциплина. Основные понятия курса

Современная действительность характеризуется расширением международных связей, развитием процесса глобализации, появлением и совершенствованием новых средств коммуникации, в том числе информационной сети Интернет – всё это способствует процессу сближения людей, делает мир настолько тесным, что взаимодействие стран, народов и культур становится неизбежным и постоянным.
Межкультурная коммуникация сегодня осуществляется на разных уровнях и вовлекает в процесс общения значительную аудиторию. Становясь участниками любого вида межкультурных контактов, люди взаимодействуют с представителями других культур, зачастую существенно отличающихся друг от друга. Языковые барьеры, отличия в национальной кухне, одежде, нормах общественного поведения затрудняют эти контакты. Таким образом, межкультурная коммуникация может стать как важным условием, способствующим взаимовыгодному сотрудничеству, так и неразрешимой проблемой в осуществлении тех или иных проектов.
В Англии молодым родителям предлагают такую услугу: лингвисты проверяют значение и звучание имени на всех возможных языках мира, чтобы убедиться, что имя ни на одном языке не будет звучать неблагозвучно или иметь неожиданный и нежелательный смысл.
Теория межкультурной коммуникации является относительно новой научной дисциплиной, однако проблема специфичности культур и языков привлекала к себе внимание с древнейших времен. Межкультурные конфликты возникали в процессе завоевательных войн и колонизаций, о различиях культур писали многие путешественники и землепроходцы (Джеймс Кук, Марко Поло, Христофор Колумб, Афанасий Никитин и др.). Писатели и философы разных стран не раз писали о взаимосвязи языка, мышления и «духа народа». Проблема взаимодействия языка и культуры рассматривались в рамках антропологии, социологии, философии, лингвистики. На основе этих наук постепенно формируется теория межкультурной коммуникации (сначала в США, затем в Западной Европе и России).
Впервые проблема межкультурной коммуникации встала перед американскими военными специалистами во время Второй мировой войны: будучи изолированными от других континентов, они впервые с особой остротой почувствовали различия культур как своих союзников, так и противников. Нередко возникали конфликтные ситуации или ситуации непонимания как в процессе переговоров, принятия совместных решений, так и в повседневном общении, в неофициальной обстановке.
Вскоре после окончания второй мировой войны в правительственных кругах США возникло понимание того, что американские дипломаты не пользуются особой симпатией за рубежом. Служащие Государственного департамента не обладали практически никакими знаниями о тех странах, в которых их направляли: сотрудники не знали ни языков, ни традиций, ни реалий стран пребывания и не проявляли особого желания узнать их. Особенно остро это ощущалось в странах Юго-Восточной Азии и Африканского континента.
В США возникла необходимость изучения нравов, обычаев, практических норм общения других народов. На государственном уровне начали предприниматься шаги в направлении формирования теории и практики межкультурной коммуникации, создания исследовательских групп и институтов, в которые входили известные ученые: антропологи, социологи, психологи, лингвисты, представлявшие разные культуры. Перед ними стояли две задачи:
1) создать теоретические курсы и практические пособия по межкультурной коммуникации;
2) организовать семинары и тренинги по подготовке специалистов для работы за рубежом.
На государственном уровне были предприняты следующие шаги. В 1946 году правительство США приняло «Акт о службе за границей» и создало Институт международных дел, который возглавил антрополог, лингвист Эдвард Холл. Институту международных дел была поручена разработка образовательных программ для представителей тех профессий, которые связаны с международными контактами.
В 1954 году вышла книга Эдварда Холла и Джорджа Трейгера «Культура и коммуникация», в которой и был предложен термин «Межкультурная коммуникация». Эта работа была использована в первую очередь как пособие по проблемам межкультурной коммуникации, поэтому 1954 год принято считать датой рождения МКК как учебной (академической) дисциплины. Позднее основные положения и идеи межкультурной коммуникации были более обстоятельно развиты в знаменитой книге Э. Холла «Немой язык», вышедшей в 1959 году и посвященной национальной специфике невербальных средств коммуникации (жестов, телодвижений, мимики, коммуникативной дистанции). В данной работе автор показал тесную связь между культурой и коммуникацией и сформулировал тезис о необходимости обучения культурам: «Раз культуру можно изучать, значит, ее можно и преподавать».
В шестидесятые годы дисциплина «Межкультурная коммуникация» стала преподаваться в ряде университетов США и к семидесятым годам приобрела форму классического университетского курса, сочетающего в себе как теоретические положения, так и практические аспекты межкультурного общения.
В Европе межкультурная коммуникация как учебная дисциплина появилась гораздо позже – в девяностых годах – и была вызвана несколько другими причинами. Создание Евросоюза открыло границы для свободного перемещения людей, капиталов и товаров. Европейские столицы и крупные города стали менять свой облик благодаря появлению в них представителей разных культур. Потребность в интегрировании мигрантов продемонстрировала дефицит знаний и опыта в сфере межкультурной коммуникации.
В отечественной науке и системе образования инициаторами изучения межкультурной коммуникации стали преподаватели иностранных языков, которые первыми осознали, что для эффективного общения с представителями других культур недостаточно одного владения иностранным языком.
Межкультурная коммуникация – это процесс вербального и невербального общения между коммуникантами, которые являются носителями разных культур и при этом осознают принадлежность собеседника к другой (чужой) культуре, специфику которой нужно знать и учитывать..
Теория межкультурной коммуникации занимается поведением коммуникативной личности в ситуации языкового и культурного контраста.
Цель межкультурной коммуникации как научной и учебной дисциплины - достижение адекватного понимания и эффективного взаимодействия между людьми, относящимися к разным этническим группам.
Межкультурная коммуникация осуществляется на разных уровнях:
· коммуникация между различными этническими группами;
· коммуникация между различными социальными группами того или иного общества;
· коммуникация между представителями разных конфессий;
· общение между людьми разного пола и возраста;
· общение между жителями разных регионов той или иной страны.
Сферы межкультурной коммуникации:
· транснациональные бизнес-коммуникации;
· международная трудовая миграция;
· беженство;
· глобальный туризм;
· виртуальные сети;
· студенческие обмены;
· смешанные браки. 

Понятие межкультурная коммуникация определяется с помощью двух ключевых терминов: культура и коммуникация. 

Термин культура восходит к латинскому слову cultio («возделывание, обработка, уход»). Первоначально слово культура обозначало искусство обработки земли. Позднее оно стало обозначать хозяйство, хозяйствование, а затем, в переносном смысле – заботу о чем-либо, почитание чего-либо, правильный образ действий и мыслей. В дальнейшем понятие культура постепенно обретает связь с душой человека и его деятельностью.
В настоящее время в обыденном понимании и употреблении термин культура служит оценочным понятием и выражает определенную совокупность черт личности человека. Под культурой в данном контексте обычно понимают образованность, просвещенность, начитанность, а культурным называют человека воспитанного, умеющего вести себя в обществе. В научной интерпретации данное понятие имеет совершенно иные трактовки.
На сегодняшний день не существует единой дефиниции понятия культура, и – в силу многогранности и сложности данного явления – она вряд ли когда-нибудь будет найдена. В 1919 году термин культура имел 7 определений, в 1964 г. – 257 дефиниций, в 1987 г. – более 500, к концу ХХ века отмечается несколько тысяч определений, из них более 400 принадлежат российским ученым.
Культура включает в себя следующие компоненты:
· стереотипы поведения;
· модели мышления;
· артефакты (орудия труда, строения, произведения искусства и т.д.);
· навыки, используемые для создания артефактов.
Таким образом, культура – это совокупность знаний, опыта, верований, ценностей, установок, значений, представлений, ролей, а также материальных объектов, используемых людьми в их индивидуальной или коллективной жизни. Культура может пониматься как образ жизни людей, так как объединяет в целое поведение, материальные объекты, знания и идеи. Культуру как особую сферу человеческой жизнедеятельности нельзя увидеть, услышать, почувствовать или попробовать. Реально мы можем наблюдать разнообразные ее проявления в виде различий в человеческом поведении и тех или иных типах деятельности, ритуалах, традициях. Мы видим лишь отдельные проявления культуры, но никогда не видим всю ее саму в целом.
Всякий человек рождается в определенной культуре. В процессе социализации личность с ее индивидуальными свойствами превращается в представителя определенного социума. Результатом освоения отдельным индивидом той или иной культуры является его инкультурация и/или аккультурация.
Инкультурация – это процесс освоения родной культуры, вхождение в родную культуру.
Аккультурация – это процесс адаптации человека к новой культуре в результате контакта с ней.
Культура обладает определенными качествами.
Первое качество заключается в том, что культура представляет собой явление приобретенное, она не наследуется генетически, а усваивается только методом обучения. По этой причине становится невозможным существование единой универсальной культуры, объединяющей всех людей на Земле. Наличие локальных культур является закономерной формой существования всей человеческой культуры в целом. Каждый человек, родившись, попадает в определенную объективную среду, т.е. общественную реальность. Она характеризуется той или иной спецификой материального мира, социальными ролями, ролевыми ожиданиями, отношениями и общественными институтами. Общественная реальность усваивается еще в детстве, становясь субъективной реальностью установок, ценностей, концептов и паттернов поведения. Благодаря процессу обучения культуре (инкультурации) индивид становится социальным существом, которое неосознанно владеет культурными знаками окружающей его среды и активно реагирует на них.
Маленький ребенок, появляясь на свет, не знает, когда, как и что положено есть, он получает еду как бы автоматически и в нужное время. Таким образом, он узнает, что сутки имеют определенные часы для принятия пищи и со временем обучается тому, чтобы примерно в эти часы испытывать голод. В дальнейшем ребенок привыкает к тому, какие продукты и блюда принято употреблять в разное время суток, какие ритуалы сопровождают прием пищи, т.е. постигает культурную специфику данного действия.
Однако человек не является пленником собственной культуры. Как только основы прочно усвоены, он начинает «играть» со своими культурными знаниями. Они могут быть использованы полностью или частично, изменены или дополнены в зависимости от ситуации.
Второе качество культуры состоит в том, что она является групповым феноменом. Не существует культуры отдельно взятого человека так же, как не существует языка, на котором говорил бы только один носитель. Культура, как и язык, подразумевает обмен смыслами, для которого необходим хотя бы один партнер. Культура формирует ту часть человеческой личности, которая похожа на всех членов группы. Однако выделить долю культуры в собственной личности непросто, сложно понять, является то или иное решение собственным действием человека или же оно идентично решению большинства членов его культуры в подобной ситуации. Представители индивидуалистических культур склонны преувеличивать значение личных решений и действий и, порой даже сознательно, сопротивляются тому, чтобы их приписывали к определенному «культурному виду». Члены коллективистских культур демонстрируют обратную тенденцию: они, скорее, готовы слиться со своей группой и не испытывают неудобств, говоря о «нас, русских» или «нас, японцах».
Третье качество: культура образует идентичность. В процессе инкультурации культурные формы и решения становятся частью личности, а следовательно, берут на себя идентично образующую функцию. Культурная идентичность есть групповая идентичность, а следовательно, те качества, при помощи которых человек идентифицирует самого себя, относятся не к личности, а к его принадлежности к определенной культурной группе. Идентичность – категория, несущая сильный эмоциональной оттенок. Когда люди вынуждены жить и действовать в условиях, далеких от родных и понятных, они нередко чувствуют дискомфорт, теряют «ощущение себя». В комплексных индустриальных обществах каждый человек принадлежит к нескольким группам, каждая из которых дает ему определенную идентичность, следовательно. Можно говорить о слоях (или уровнях) культурной идентичности. Помимо национального существуют и другие уровни: региональный, языковой, возрастной, классовый, профессиональный и т.д.
Четвертое качество: культура представляет собой открытую систему. Культура носит динамический характер и подвержена постоянным изменениям. Если посмотреть старые фильмы, то можно обнаружить, что с течением времени меняются не только одежда, мебель, продукты, но и представление о манерах, уважении, дружбе, семье, времени и т.д. Культура способна к саморазвитию и самообновлению, может адаптироваться к постоянно меняющимся условиям бытия.
Культура выполняет следующие функции:
· сохранение социального опыта;
· развитие общества;
· трансляция программ поведения, общения, деятельности;
· установка ориентиров во всех сферах человеческой деятельности. 

Коммуникация – специфическая форма взаимодействия людей в процессе жизнедеятельности с помощью естественного языка и других сигнальных форм связи. 
Как соотносятся понятия общение и коммуникация? Общение – многоплановый процесс речевой, интеллектуальной и психической деятельности человека, направленной на установление и развитие контактов с другими людьми.
Коммуникация – совокупность вербальных и невербальных операций, в результате которых происходит обмен информацией на уровне межличностного взаимодействия.
Таким образом, общение шире, чем коммуникация.
· Коммуникация – один из видов общения.
· Функции коммуникации – передача и получение информации. Функция общения - установление и развитие контактов между людьми.
· Процессы коммуникации связаны со знаковыми системами и речевой деятельностью. Общение сочетает коммуникативные функции с интерактивными и перцептивными.
· В коммуникации важным моментом является получение и оценка информации, включая способ ее подачи. В общении важны и содержание, и эмоциональный фон. 
 Коммуникация существует и в мире животных, и в предметном мире, и среди кибернетических систем.
Коммуникация провоцируется проблемной ситуацией и начинается с того, что человек испытывает какую-либо потребность, обычно лежащую за пределами собственно общения, в сфере той деятельности, которую это общение обслуживает.


